
Beperkingen voor mineralenzoekers in Zwitserland 
door W.J. Lustenhouwer 

In Zwitserland is geen nationale wetgeving die het zoeken 
naar mineralen en de rechten van de vinder beperkt, ten­
minste voor zover de vondsten niet op particulier terrein 
zijn gedaan. 
Om bossen, alpenweiden, wegen, allerlei kunstwerken in de 
bergen en de natuur in het algemeen tegen hebberige 
vandalen te beschermen en soms ook ter bescherming van 
de belangen van plaatselijke (beroeps)kristalzoekers (Strahler) 
zijn kantonaal of plaatselijk verordeningen voor het zoeken 
van mineralen opgesteld. De naleving van deze verordening 
wordt meestal streng gekontroleerd en bij betrappen op 
overtredingen volgen haast altijd verbeurdverklaring van 
gereedschap en vondsten en behoorlijke boetes; vaak wordt 
men ook voor eventuele schade aansprakelijk gesteld. 
In het kanton Ticino, waar een kantonale regeling geldt, 
die zelfs het verzamelen van gesteenten zonder vergunning 
verbiedt, kan met een maximale boete van Z . F . 30.000,— 
worden gestraft; tot nog toe zijn hier boetes in de orde 
van Z . F . 1 0 0 , - tot Z .F . 1.000 - uitgedeeld. 
In veel gemeenten waar beperkende bepalingen van kracht 
zijn, is het mogelijk gehele of gedeeltelijke ontheffing te 
krijgen. Deze vergunningen noemt men "Strahlerpatente". 
Meestal dient men jaarvergunningen aan te schaffen, wat 
vrij prijzig is en voor een zomervakantie zeker niet loont; de 
laatste jaren kan men in steeds meer plaatsen ook dagver­
gunningen kopen zodat ook de vakantiegangers aan bod 

kunnen komen. 
Boven alle verboden en beperkingen geldt nog als oude, 
ongeschreven regel dat men een zelfgevonden rekspleet 
(Kluft) met mineralen voor de periode van 1 jaar en 1 dag 
kan reserveren door er een stuk gereedschap in achter te 
laten (belegte Kluft) en liefst ook een briefje met naam en 
datum. 
Dit is belangrijk omdat het door het korte seizoen met 
veelvuldige slechtweerperiodes in het hooggebergte vaak 
niet mogelijk is om de gevonden kluften grondig te onder­
zoeken zonder de mineralen te beschadigen, leeg te halen en 
de hele buit omlaag te sjouwen. 
Dat dit gebruik serieus genomen dient te worden mag 
blijken uit de reeds uitgesproken veroordelingen, waarbij de 
rechter het zondigen tegen deze bekend geachte regel met 
diefstal gelijkstelde. 

Hier volgt een overzicht van de zoekverboden in Zwitser­
land. De gegevens zijn overgenomen uit "Schweizer 
Strahler" vol. 6 nr. 2 (mei 1982), het kwartaalblad van de 
"Schweizer Vereinigung der Strahler und Mineraliensamm-
ler S V S M " . 
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V E R G U N N I N G E N V E R B O D E N I N L I C H T I N G E N 

Kt. gebied / gemeente per per zoeken machi­ spring­
1) jaar dag 2) nes 3) stof 

A l gehele kanton X X X 

GR Almens X X X Gemeindekanzlei 7499 Almens/Domleschg 
Arvigo X X X 
Disentis X X X Gemeindekanzlei 7180 Disentis 
Felsberg X X X Gemeindeverwaltung 7012 Felsberg 
Flerden/Urmein X X X Gemeindevorstande 7431 Flerden/Urmein 
Lohn X X X X Gemeindekanzlei 7431 Lohn 
Masein X X X Gemeindevorstand 7431 Masein 
Mathon X X X Gemeindeprasident 7431 Mathon 
Medel/Lucmagn X X X Gemeindevorstand 7181 Medel 
Obersaxen X X X X Gemeindekanzlei 7131 Obersaxen 
Rongellen X X X Gemeindekanzlei 7431 Rongellen 
St. Martin X X X X Gemeindekanzlei 7131 St. Martin 
Sarn X X X Gemeindekanzlei 7431 Sarn 
Scharans X X X Gemeindekanzlei 7499 Scharans 
Safien X X X Gemeindekanzlei 7105 Safien 
Sils/Domleschg X X X X Gemeindekanzlei 7499 Sils im Domleschg 
Somvix X X X X Gemeindekanzlei 7175 Somvix 
Tamins X X X Gemeindekanzlei 7015 Tamins 
Tujetsch X X Gemeindekanzlei Tujetsch 7188 Sedrun 
Thusis X X X Gemeindekanzlei 7430 Thusis 
Trin X X X Gemeindekanzlei 7099 Trin 
Tschappina X X X Gemeindekanzlei 7431 Tschappina 
Vals X X Gemeindekanzlei 7132 Vals 
Vr in X X Gemeindeprasident 7171 Vr in 
Wergenstein X X X Gemeindeprasident 7431 Wergenstein 

SG gehele kanton X X X Gemeinden kunnen uitzonderingen toestaan 
Pfafers X Gemeinderat 7312 Pfafers 

T l gehele kanton X X X X Dipartimento deN'Ambiente 6500 Bellinzona 
Airoio X X X Amministrazione Patriziale 6780 Airoio 
Alpe Manegorio X X X Amministrazione Patriziale 6799 Sobrio 

UR Korporation Uri X X Korporationskanzlei Uri 6460 Altdorf 
Korporation Ursern X X X Korporationskanzlei Ursern 6490 Andermatt 

V S Albinen X X X Gemeinderat 3941 Albinen 
Fiescherthal X Gemeindekanzlei 3984 Fiescherthal 
Rhonegletscher X X X Direktion Hotels Seiler 3981 Gletsch 
Val d' l l l iez X Administration com. 1873 Val d' l l l iez 
Troistorrents X X Administration com. 1872 Troistorrents 

X X X H . Ogi, Bergführer, 3718 Kandersteg 
BE Gornigel/Gasterntal vergunning alleen nodig voor Naturschutzinspektorat des Kantons Bern 

Grimsel machines en explosieven Herrengasse 15, 3011 Bern 

1) K a n t o n s : A l A p p e n z e l l I n n e r r h o d e n ; T l T i c i n o (Tess in) ; 
V S W a l l i s ( V a l a i s ) ; G r G r a u b ü n d e n (Gr i s sons ) ; U R U r i ; 
B E B e r n ; S G St . G a l l e n 

2) meestal i nc lus i e f geb ru ik van handbe i t e l en hamer : m o k e r to t 
1 kg. 

3) m a c h i n a l e b r eekhamer s , b o r e n en s teenzagen; zwaar handgereed­
schap als v o o r h a m e r s en grote bei te ls inbegrepen . 

56 Gea, vol. 17, nr. 1 



Nobody knows. 

De troubles die ik gezien heb om dit nummer goed te 
krijgen waren zeer vele. Soms leek het, of de Alpiene 
dekbladen de auteurs dreigden te overschuiven of dat zij 
in hun plooien werden uitgewalst. Nu het leed geleden is 
kijken ze, hoop ik, toch met voldoening naar het resultaat. 
In het warme applaus dat nu overal zal opklinken wil ik 
ook diegenen betrekken, die achter de schermen voor het 
welslagen hebben gezorgd. 
Gea is een aktiviteit die de hulp van velen nodig heeft 
— en die ook krijgt — en voor die hulp wil ik alle betrok-
kenen van harte bedanken. 

Joke Stemvers-van Bemmel 




